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י1 וַיְהִ֗
и–было
H1961

֙ עַ כִּשְׁמֹ֙
как–услышал
H8085

לֶךְ הַמֶּ֣
–царь
H4428

הוּ חִזְקִיָּ֔
Хизкийаhу
H2396

ע וַיִּקְרַ֖
и–разорвал
H7167

אֶת־
את
H0853

בְּגָדָ֑יו
одежды–его

ס וַיִּתְכַּ֣
и–покрылся
H3680

ק בַּשָּׂ֔
в–вретище
H8242

א ֹ֖ וַיָּב
и–вошёл
H0935

ית בֵּ֥
дом

יְהוָֽה׃
ЙХВХ
H3068

Когда услышал это царь Езекия, то разодрал одежды свои и покрылся вретищем, и пошел в дом Господень;

יִּשְׁלַח2 וַ֠
и–послал
H7971

אֶת־
את
H0853

ים אֶלְיָקִ֙
Элйакима
H0471

אֲשֶׁר־
который

עַל־
над

יִת הַבַּ֜
–домом

׀וְאֵת֣ 
תא–�
H0853

שֶׁבְנָא֣
Шевну
H7644

ר הַסּוֹפֵ֗
–писца

וְאֵת֙
תא–�
H0853

זִקְנֵי֣
старейшин
H2205

ים הַכֹּהֲנִ֔
–священников
H3548

ים מִתְכַּסִּ֖
покрытых
H3680

ים בַּשַּׂקִּ֑
в–вретища
H8242

אֶל־
к
H0413

ׁעְיָה֥וּ יְשַֽ
Йешаяhу

בֶן־
сын

אָמ֖וֹץ
Амоца
H0531

יא׃ הַנָּבִֽ
–пророку
H5030

и послал Елиакима, начальника дворца, и Севну писца, и старших священников, покрытых вретищами, к 
пророку Исаии, сыну Амосову.

וַיֹּאמְר֣ו3ּ
и–сказали
H0559

יו אֵלָ֗
ему
H0413

כֹּ֚ה
так
H3541

אָמַר֣
сказал
H0559

הוּ חִזְקִיָּ֔
Хизкийаhу
H2396

יוֹם־
день
H3117

צָרָ֧ה
скорби

וְתוֹכֵחָ֛ה
и–обличения

וּנְאָצָ֖ה
и–поношения

הַיּ֣וֹם
–день
H3117

הַזֶּ֑ה
–этот
H2088

י כִּ֣
ибо

בָ֤אוּ
дошли
H0935

בָנִים֙
сыновья

עַד־
до
H5704

ר מַשְׁבֵּ֔
родов
H4866

חַ וְכֹ֥
и–силы

יִן אַ֖
нет
H0369

ה׃ לְלֵדָֽ
родить
H3205

И они сказали ему: так говорит Езекия: день скорби и наказания и посрамления день сей, ибо младенцы 
дошли до отверстия утробы матерней, а силы нет родить.

י4 אוּלַ֡
может–быть
H0194

֩ יִשְׁמַע
услышит
H8085

יְהוָ֙ה
ЙХВХ
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
Элохим–твой
H0430

׀אֵת֣ 
את
H0853

דִּבְרֵ֣י
слова
H1697

רַב־
рав
H7262

ה שָׁקֵ֗
шаке
H7262

אֲשֶׁר֩
которого

שְׁלָח֙וֹ
послал–его
H7971

לֶךְ־ מֶֽ
царь
H4428

׀אַשּׁ֤וּר 
Ашшура
H0804

֙ אֲדֹנָיו
господин–его
H0113

לְחָרֵף֙
поносить

ים אֱלֹהִ֣
Элохима
H0430

י חַ֔
живого

֙ וְהוֹכִי֙חַ
и–обличит
H3198

ים בַּדְּבָרִ֔
в–словах
H1697

ר אֲשֶׁ֥
которые

ע שָׁמַ֖
слышал
H8085

יְהוָה֣
ЙХВХ
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
Элохим–твой
H0430

אתָ וְנָשָׂ֣
и–вознесёшь
H5375

ה תְפִלָּ֔
молитву
H8605

בְּעַ֥ד
за
H1157

ית הַשְּׁאֵרִ֖
–остаток
H7611

ה׃ הַנִּמְצָאָֽ
–найденный
H4672

Может быть, услышит Господь Бог твой слова Рабсака, которого послал царь Ассирийский, господин его, 
хулить Бога живаго и поносить словами, какие слышал Господь, Бог твой; вознеси же молитву об 
оставшихся, которые находятся еще в живых.

או5ּ וַיָּבֹ֗
и–пришли
H0935

י עַבְדֵ֛
рабы
H5650

לֶךְ הַמֶּ֥
–царя
H4428

חִזְקִיָּ֖הוּ
Хизкийаhу
H2396

אֶל־
к
H0413

יְשַׁעְיָֽהוּ׃
Йешаяhу

И пришли слуги царя Езекии к Исаии.
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וַיֹּ֤אמֶר6
и–сказал
H0559

אֲלֵיהֶם֙
к–ним
H0413

הוּ ׁעְיָ֔ יְשַֽ
Йешаяhу

ה כֹּ֥
так
H3541

תאֹמְר֖וּן
скажете
H0559

אֶל־
к
H0413

אֲדֹנֵיכֶם֑
господину–вашему
H0113

ה  ׀כֹּ֣
так
H3541

אָמַר֣
сказал
H0559

יְהוָ֗ה
ЙХВХ
H3068

אַל־
не
H0408

תִּירָא֙
бойся
H3372

מִפְּנֵי֤
от–лица
H6440

הַדְּבָרִים֙
–слов
H1697

ר אֲשֶׁ֣
которые

עְתָּ שָׁמַ֔
слышал–ты
H8085

ר אֲשֶׁ֧
которые

גִּדְּפ֛וּ
хулили
H1442

י נַעֲרֵ֥
отроки
H5288

מֶלֶךְ־
царя
H4428

אַשּׁ֖וּר
Ашшура
H0804

י׃ אוֹתִֽ
Меня
H0853

И сказал им Исаия: так скажите господину вашему: так говорит Господь: не бойся слов, которые слышал ты, 
которыми поносили Меня слуги царя Ассирийского.

י7 הִנְנִ֙
вот–Я
H2009

ן נוֹתֵ֥
дающий
H5414

בּוֹ֙
в–него

ר֔וּחַ
дух
H7307

ע וְשָׁמַ֥
и–услышит
H8085

שְׁמוּעָ֖ה
весть
H8052

ב וְשָׁ֣
и–вернётся
H7725

אֶל־
в
H0413

אַרְצ֑וֹ
землю–свою
H0776

יו וְהִפַּלְתִּ֥
и–повергну–его
H5307

רֶב בַּחֶ֖
мечом
H2719

בְּאַרְצֽוֹ׃
в–земле–его
H0776

Вот, Я пошлю в него дух, и он услышит весть, и возвратится в землю свою, и Я поражу его мечом в земле 
его.

וַיָּשָׁ֙ב8֙
и–вернулся
H7725

רַב־
рав
H7262

ה שָׁקֵ֔
шаке
H7262

וַיִּמְצָא֙
и–нашёл
H4672

אֶת־
את
H0853

מֶלֶ֣ךְ
царя
H4428

אַשּׁ֔וּר
Ашшура
H0804

נִלְחָ֖ם
воюющим

עַל־
против

לִבְנָה֑
Ливны
H3841

י כִּ֣
ибо

ע שָׁמַ֔
услышал
H8085

י כִּ֥
что

ע נָסַ֖
отошёл
H5265

ישׁ׃ מִלָּכִֽ
от–Лахиша
H3923

И возвратился Рабсак и нашел царя Ассирийского воюющим против Ливны; ибо он слышал, что тот отошел 
от Лахиса.

ע9 וַיִּשְׁמַ֗
и–услышал
H8085

עַל־
о

תִּרְהָ֤קָה
Тирhаке
H8640

לֶךְ־ מֶֽ
царе
H4428

כּוּשׁ֙
Куша

ר לֵאמֹ֔
говоря
H0559

א יָצָ֖
вышел
H3318

לְהִלָּחֵם֣
воевать

ךְ אִתָּ֑
с–тобой
H0854

וַיִּשְׁמַע֙
и–услышал
H8085

וַיִּשְׁלַח֣
и–послал
H7971

ים מַלְאָכִ֔
посланников
H4397

אֶל־
к
H0413

חִזְקִיָּ֖הוּ
Хизкийаhу
H2396

ר׃ לֵאמֹֽ
говоря
H0559

И услышал он о Тиргаке, царе Ефиопском; ему сказали: вот, он вышел сразиться с тобою. Услышав это, он 
послал послов к Езекии, сказав:

ה10 כֹּ֣
так
H3541

תאֹמְר֗וּן
скажете
H0559

אֶל־
к
H0413

חִזְקִיָּ֤הוּ
Хизкийаhу
H2396

לֶךְ־ מֶֽ
царю
H4428

יְהוּדָה֙
Йеhуды
H3063

ר לֵאמֹ֔
говоря
H0559

אַל־
пусть–не
H0408

ׁאֲךָ֣ יַשִּֽ
обманывает–тебя
H5377

יךָ אֱלֹהֶ֔
Элохим–твой
H0430

ר אֲשֶׁ֥
которому

ה אַתָּ֛
ты

חַ בּוֹטֵ֥
доверяешь
H0982

בּ֖וֹ
в–нём

ר לֵאמֹ֑
говоря
H0559

א ֹ֤ ל
не
H3808

֙ תִנָּתֵן
будет–отдан
H5414

ם יְר֣וּשָׁלִַ֔
Йерушалаим
H3389

בְּיַד֖
в–руку
H3027

לֶךְ מֶ֥
царя
H4428

אַשּֽׁוּר׃
Ашшура
H0804

так скажите Езекии, царю Иудейскому: пусть не обманывает тебя Бог твой, на Которого ты уповаешь, думая: 
"не будет отдан Иерусалим в руки царя Ассирийского".
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׀הִנֵּ֣ה 11
вот
H2009

ה אַתָּ֣
ты

עְתָּ שָׁמַ֗
слышал
H8085

ר אֲשֶׁ֙
что

עָשׂ֜וּ
сделали

מַלְכֵ֥י
цари
H4428

אַשּׁ֛וּר
Ашшура
H0804

לְכָל־
всем
H3605

הָאֲרָצ֖וֹת
–землям
H0776

לְהַחֲרִימָם֑
истребляя–их

ה וְאַתָּ֖
и–ты

ל׃ תִּנָּצֵֽ
спасёшься
H5337

Вот, ты слышал, что сделали цари Ассирийские со всеми землями, положив на них заклятие; ты ли 
уцелеешь?

ילו12ּ הַהִצִּ֙
спасли
H5337

ם אוֹתָ֜
их
H0853

אֱלֹהֵ֤י
боги
H0430

הַגּוֹיִם֙
–народов

ר אֲשֶׁ֣
которые

יתוּ הִשְׁחִ֣
уничтожили
H7843

י אֲבוֹתַ֔
отцы–мои
H0001

אֶת־
את
H0853

גּוֹזָן֖
Гозан
H1470

וְאֶת־
תא–�
H0853

חָרָ֑ן
Харан

צֶף וְרֶ֥
и–Рецеф
H7530

וּבְנֵי־
и–сыновей

עֶ֖דֶן
Эдена
H5729

ר אֲשֶׁ֥
которые

ׂר׃ בִּתְלַשָּֽ
в–Теласаре
H8515

Боги народов, которых разорили отцы мои, спасли ли их, спасли ли Гозан и Харан, и Рецеф, и сынов Едена, 
что в Фалассаре?

אַיֵּ֤ה13
где
H0346

לֶךְ־ מֶֽ
царь
H4428

חֲמָת֙
Хамата
H2574

וּמֶלֶ֣ךְ
и–царь
H4428

ד אַרְפָּ֔
Арпада
H0774

לֶךְ וּמֶ֖
и–царь
H4428

לָעִי֣ר
города

סְפַרְוָיִ֑ם
Сефарваима
H5617

הֵנַע֖
Hены
H2012

ה׃ וְעִוָּֽ
и–Иввы
H5755

Где царь Емафа и царь Арпада, и царь города Сепарваима, Ены и Иввы?

ח14 וַיִּקַּ֙
и–взял
H3947

חִזְקִיָּ֧הוּ
Хизкийаhу
H2396

אֶת־
את
H0853

ים הַסְּפָרִ֛
–письма

מִיַּ֥ד
из–руки
H3027

ים הַמַּלְאָכִ֖
–посланников
H4397

וַיִּקְרָאֵה֑וּ
и–прочёл–их
H7121

֙ וַיַּעַ֙ל
и–поднялся
H5927

ית בֵּ֣
дом

יְהוָ֔ה
ЙХВХ
H3068

הוּ וַיִּפְרְשֵׂ֥
и–разложил–его
H6566

חִזְקִיָּ֖הוּ
Хизкийаhу
H2396

לִפְנֵי֥
пред–лицом
H6440

יְהוָֽה׃
ЙХВХ
H3068

И взял Езекия письмо из руки послов и прочитал его, и пошел в дом Господень, и развернул его Езекия 
пред лицем Господним;

15֙ וַיִּתְפַּלֵּל
и–молился
H6419

הוּ חִזְקִיָּ֔
Хизкийаhу
H2396

אֶל־
к
H0413

יְהוָה֖
ЙХВХ
H3068

ר׃ לֵאמֹֽ
говоря
H0559

и молился Езекия пред лицем Господним и говорил:

יְהוָ֙ה16
ЙХВХ
H3068

צְבָא֜וֹת
Цваот

אֱלֹהֵ֤י
Элохе
H0430

֙ יִשְׂרָאֵל
Йисраэля
H3478

ב יֹשֵׁ֣
восседающий
H3427

ים הַכְּרֻבִ֔
на–керувах
H3742

אַתָּה־
Ты

ה֤וּא
Он
H1931

אֱלֹהִים֙ הָֽ
–Элохим
H0430

לְבַדְּךָ֔
один–Ты
H0905

ל לְכֹ֖
над–всеми
H3605

מַמְלְכ֣וֹת
царствами
H4467

הָאָרֶ֑ץ
–земли
H0776

ה אַתָּ֣
Ты

יתָ עָשִׂ֔
сотворил

אֶת־
את
H0853

יִם הַשָּׁמַ֖
–небеса
H8064

וְאֶת־
תא–�
H0853

רֶץ׃ הָאָֽ
–землю
H0776

Господи Саваоф, Боже Израилев, седящий на Херувимах! Ты один Бог всех царств земли; Ты сотворил небо 
и землю.

ה17 הַטֵּ֙
преклони
H5186

׀יְהוָה֤ 
ЙХВХ
H3068

אָזְנְךָ֙
ухо–Твоё
H0241

ע וּֽשְׁמָ֔
и–услышь
H8085

ח פְּקַ֧
открой
H6491

יְהוָה֛
ЙХВХ
H3068

עֵינֶךָ֖
глаза–Твои

וּרְאֵה֑
и–смотри
H7200

ע וּשְׁמַ֗
и–услышь
H8085

אֵת֚
את
H0853

כָּל־
все
H3605

דִּבְרֵ֣י
слова
H1697

יב סַנְחֵרִ֔
Санхерива
H5576

ר אֲשֶׁ֣
который

ח שָׁלַ֔
послал
H7971

ף לְחָרֵ֖
поносить

ים אֱלֹהִ֥
Элохима
H0430

י׃ חָֽ
живого
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Приклони, Господи, ухо Твое и услышь; открой, Господи, очи Твои и воззри, и услышь слова Сеннахирима, 
который послал поносить Тебя, Бога живаго.

אָמְנָם18֖
истинно
H0551

יְהוָה֑
ЙХВХ
H3068

יבוּ הֶחֱרִ֜
опустошили

מַלְכֵ֥י
цари
H4428

אַשּׁ֛וּר
Ашшура
H0804

אֶת־
את
H0853

כָּל־
все
H3605

הָאֲרָצ֖וֹת
–земли
H0776

וְאֶת־
תא–�
H0853

ם׃ אַרְצָֽ
землю–их
H0776

Правда, о, Господи! цари Ассирийские опустошили все страны и земли их

ן19 וְנָתֹ֥
и–отдали
H5414

אֶת־
את
H0853

אֱלֹהֵיהֶ֖ם
богов–их
H0430

בָּאֵשׁ֑
в–огонь
H0784

֩ כִּי
ибо

א ֹ֙ ל
не
H3808

ים אֱלֹהִ֜
боги
H0430

מָּה הֵ֗
они
H1992

י כִּ֣
но

אִם־
если

ה מַעֲשֵׂ֧
дело
H4639

י־ יְדֵֽ
рук
H3027

אָדָ֛ם
человека
H0120

עֵ֥ץ
дерево
H6086

בֶן וָאֶ֖
и–камень
H0068

יְאַבְּדֽוּם׃ וַֽ
и–уничтожили–их
H0006

и побросали богов их в огонь; но это были не боги, а изделие рук человеческих, дерево и камень, потому и 
истребили их.

וְעַתָּה20֙
и–теперь
H6258

יְהוָה֣
ЙХВХ
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֔
Элохе–наш
H0430

הוֹשִׁיעֵ֖נוּ
спаси–нас
H3467

מִיָד֑וֹ  
из–руки–его
H3027

֙ וְיֵֽדְעוּ
и–узнают
H3045

כָּל־
все
H3605

מַמְלְכ֣וֹת
царства
H4467

רֶץ הָאָ֔
–земли
H0776

י־ כִּֽ
что

ה אַתָּ֥
Ты

יְהוָה֖
ЙХВХ
H3068

ךָ׃ לְבַדֶּֽ
один
H0905

И ныне, Господи Боже наш, спаси нас от руки его; и узнают все царства земли, что Ты, Господи, Бог один.

וַיִּשְׁלַח21֙
и–послал
H7971

ׁעְיָה֣וּ יְשַֽ
Йешаяhу

בֶן־
сын

אָמ֔וֹץ
Амоца
H0531

אֶל־
к
H0413

חִזְקִיָּ֖הוּ
Хизкийаhу
H2396

ר לֵאמֹ֑
говоря
H0559

ה־ כֹּֽ
так
H3541

אָמַ֤ר
сказал
H0559

יְהוָה֙
ЙХВХ
H3068

אֱלֹהֵי֣
Элохе
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Йисраэля
H3478

אֲשֶׁר֙
о–чём

לְתָּ הִתְפַּלַּ֣
молился–ты
H6419

י אֵלַ֔
ко–Мне
H0413

אֶל־
о
H0413

יב סַנְחֵרִ֖
Санхериве
H5576

לֶךְ מֶ֥
царе
H4428

אַשּֽׁוּר׃
Ашшура
H0804

И послал Исаия, сын Амосов, к Езекии сказать: так говорит Господь, Бог Израилев: о чем ты молился Мне 
против Сеннахирима, царя Ассирийского, -

זֶה22֣
это
H2088

ר הַדָּבָ֔
–слово
H1697

אֲשֶׁר־
которое

ר דִּבֶּ֥
говорил
H1696

יְהוָה֖
ЙХВХ
H3068

עָלָי֑ו
о–нём

בָּזָ֙ה
презирает
H0959

לְךָ֜
тебя

לָעֲגָה֣
насмехается
H3932

לְךָ֗
над–тобой

בְּתוּלַת֙
дева
H1330

בַּת־
дочь
H1323

צִיּ֔וֹן
Циона
H6726

אַחֲרֶי֙ךָ֙
вслед–тебя

אשׁ ֹ֣ ר
головой

יעָה הֵנִ֔
качает
H5128

ת בַּ֖
дочь
H1323

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
Йерушалаима
H3389

вот слово, которое Господь изрек о нем: презрит тебя, посмеется над тобою девствующая дочь Сиона, 
покачает вслед тебя головою дочь Иерусалима.

אֶת־23
את
H0853

י מִ֤
кого
H4310

֙ חֵרַפְ֙תָּ
поносил–ты

פְתָּ וְגִדַּ֔
и–хулил–ты
H1442

וְעַל־
и–против

י מִ֖
кого
H4310

הֲרִימ֣וֹתָה
возвысил–ты

קּ֑וֹל
голос

א וַתִּשָּׂ֥
и–поднял–ты
H5375

מָר֛וֹם
ввысь
H4791

עֵינֶי֖ךָ
глаза–твои

אֶל־
против
H0413

קְד֥וֹשׁ
Святого
H6918

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Йисраэля
H3478

Кого ты порицал и поносил? и на кого возвысил голос и поднял так высоко глаза твои? на Святаго 
Израилева.
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בְּיַד24֣
рукой
H3027

֮ עֲבָדֶיךָ
рабов–твоих
H5650

פְתָּ  ׀חֵרַ֣
поносил–ты

אֲדֹנָי֒
Господа
H0136

אמֶר וַתֹּ֗
и–сказал–ты
H0559

ב בְּרֹ֥
множеством
H7230

י רִכְבִּ֛
колесниц–моих
H7393

אֲנִ֥י
я
H0589

יתִי עָלִ֛
взошёл
H5927

מְר֥וֹם
на–высоты
H4791

ים הָרִ֖
гор
H2022

יַרְכְּתֵ֣י
склоны
H3411

לְבָנ֑וֹן
Леванона
H3844

ת וְאֶכְרֹ֞
и–срублю
H3772

קוֹמַ֤ת
высоту
H6967

֙ אֲרָזָיו
кедров–его
H0730

מִבְחַר֣
отборные
H4005

יו בְּרֹשָׁ֔
кипарисы–его
H1265

וְאָבוֹא֙
и–войду
H0935

מְר֣וֹם
высоту
H4791

קִצּ֔וֹ
края–его
H7093

יַעַ֖ר
лес

כַּרְמִלּֽוֹ׃
сада–его
H3759

Чрез рабов твоих ты порицал Господа и сказал: "со множеством колесниц моих я взошел на высоту гор, на 
ребра Ливана, и срубил рослые кедры его, отличные кипарисы его, и пришел на самую вершину его, в 
рощу сада его;

אֲנִ֥י25
я
H0589

רְתִּי קַ֖
копал

יתִי וְשָׁתִ֣
и–пил
H8354

מָיִ֑ם
воды
H4325

וְאַחְרִב֙
и–осушу

בְּכַף־
ступнёй
H3709

י פְּעָמַ֔
ног–моих
H6471

ל כֹּ֖
все
H3605

י יְאֹרֵ֥
реки
H2975

מָצֽוֹר׃
Мацора
H4693

и откапывал я, и пил воду; и осушу ступнями ног моих все реки Египетские".

הֲלֽוֹא־26
разве–не
H3808

שָׁמַ֤עְתָּ
слышал–ты
H8085

רָחוֹק֙ לְמֵֽ
издревле
H7350

אוֹתָ֣הּ
это
H0853

יתִי עָשִׂ֔
сотворил–Я

ימֵי מִ֥
от–дней
H3117

דֶם קֶ֖
древних

יהָ וִיצַרְתִּ֑
и–образовал–это
H3335

ה עַתָּ֣
теперь
H6258

יהָ הֲבֵאתִ֔
привёл–это
H0935

י וּתְהִ֗
и–будет
H1961

לְהַשְׁא֛וֹת
опустошать
H7582

ים גַּלִּ֥
груды
H1530

ים נִצִּ֖
разрушенные

ים עָרִ֥
города

בְּצֻרֽוֹת׃
укреплённые
H1219

Разве не слышал ты, что Я издавна сделал это, в древние дни предначертал это, а ныне выполнил тем, что 
ты опустошаешь крепкие города, превращая их в груды развалин?

27֙ שְׁבֵיהֶן וְיֹֽ
и–жители–их
H3427

קִצְרֵי־
короткие
H7116

יָ֔ד
рукой
H3027

תּוּ חַ֖
сокрушены
H2865

שׁוּ וָבֹ֑
и–посрамлены
H0954

הָי֞וּ
были
H1961

עֵשֶׂ֤ב
травой
H6212

שָׂדֶה֙
поля

וִי֣רַק
и–зеленью
H3419

שֶׁא דֶּ֔
дёрна
H1877

חֲצִ֣יר
травой

גַּגּ֔וֹת
крыш
H1406

וּשְׁדֵמָ֖ה
и–полем
H7709

לִפְנֵי֥
пред
H6440

ה׃ קָמָֽ
хлебом
H7054

И жители их сделались маломощны, трепещут и остаются в стыде; они стали как трава на поле и нежная 
зелень, как порост на кровлях и опаленный хлеб, прежде нежели выколосился.

וְשִׁבְתְּך28ָ֛
и–сидение–твоё
H3427

וְצֵאתְךָ֥
и–выход–твой
H3318

וּבוֹאֲךָ֖
и–вход–твой
H0935

עְתִּי יָדָ֑
знаю–Я
H3045

וְאֵ֖ת
תא–�
H0853

תְרַגֶּזְךָ֥ הִֽ
гнев–твой
H7264

י׃ אֵלָֽ
против–Меня
H0413

Сядешь ли ты, выйдешь ли, войдешь ли, Я знаю все, знаю и дерзость твою против Меня.

יַעַ֚ן29
потому–что
H3282

הִתְרַגֶּזְךָ֣
гнев–твой
H7264

י אֵלַ֔
против–Меня
H0413

וְשַׁאֲנַנְךָ֖
и–надменность–твоя
H7600

עָלָה֣
поднялась
H5927

בְאָזְנָי֑
в–уши–Мои
H0241

י וְשַׂמְתִּ֙
и–вложу

י חַחִ֜
крюк–Мой
H2397

ךָ בְּאַפֶּ֗
в–ноздри–твои
H0639

֙ וּמִתְגִּי
и–узду–Мою
H4964

יךָ בִּשְׂפָתֶ֔
в–губы–твои
H8193

יךָ יבֹתִ֔ וַהֲשִׁ֣
и–верну–тебя
H7725

רֶךְ בַּדֶּ֖
дорогой
H1870

אֲשֶׁר־
которой

אתָ בָּ֥
пришёл–ты
H0935

הּ׃ בָּֽ
по–ней

За твою дерзость против Меня и за то, что надмение твое дошло до ушей Моих, Я вложу кольцо Мое в 
ноздри твои и удила Мои в рот твой, и возвращу тебя назад тою же дорогою, которою ты пришел.
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וְזֶה־30
и–это
H2088

לְּךָ֣
тебе

הָא֔וֹת
–знамение
H0226

אָכ֤וֹל
есть
H0398

הַשָּׁנָה֙
в–год–этот
H8141

יחַ סָפִ֔
самосев

וּבַשָּׁנָה֥
и–в–год
H8141

הַשֵּׁנִ֖ית
–второй
H8145

יס שָׁחִ֑
поросль
H7823

וּבַשָּׁנָה֣
и–в–год
H8141

ית הַשְּׁלִישִׁ֗
–третий
H7992

זִרְע֧וּ
сейте
H2232

וְקִצְר֛וּ
и–жните

וְנִטְע֥וּ
и–насаждайте
H5193

ים כְרָמִ֖
виноградники
H3754

]ואכול[
[и–ешьте]
H0398

)וְאִכְל֥וּ(
и–ешьте
H0398

פִרְיָֽם׃
плод–их
H6529

И вот, тебе, Езекия, знамение: ешьте в этот год выросшее от упавшего зерна, и на другой год - самородное; 
а на третий год сейте и жните, и садите виноградные сады, и ешьте плоды их.

ה31 סְפָ֜ וְיָ֙
и–прибавит
H3254

פְּלֵיטַ֧ת
спасённые
H6413

בֵּית־
дома

יְהוּדָ֛ה
Йеhуды
H3063

ה הַנִּשְׁאָרָ֖
–оставшиеся
H7604

רֶשׁ שֹׁ֣
корень
H8328

לְמָטָּ֑ה
вниз
H4295

ה וְעָשָׂ֥
и–принесут

י פְרִ֖
плод
H6529

עְלָה׃ לְמָֽ
вверх
H4605

И уцелевший в доме Иудином остаток пустит опять корень внизу и принесет плод вверху,

י32 כִּ֤
ибо

֙ מִירֽוּשָׁלִםַ֙
из–Йерушалаима
H3389

תֵּצֵא֣
выйдет
H3318

ית שְׁאֵרִ֔
остаток
H7611

וּפְלֵיטָ֖ה
и–спасённые
H6413

מֵהַר֣
от–горы
H2022

צִיּ֑וֹן
Циона
H6726

קִנְאַ֛ת
ревность
H7068

יְהוָה֥
ЙХВХ
H3068

צְבָא֖וֹת
Цваот

עֲשֶׂה־ תַּֽ
сделает

את׃ זֹּֽ
это
H2063

ס
ס

ибо из Иерусалима произойдет остаток, и спасенное - от горы Сиона. Ревность Господа Саваофа соделает 
это.

ן33 לָכֵ֗
поэтому

ה־ כֹּֽ
так
H3541

אָמַ֤ר
сказал
H0559

יְהוָה֙
ЙХВХ
H3068

אֶל־
о
H0413

מֶלֶ֣ךְ
царе
H4428

אַשּׁ֔וּר
Ашшура
H0804

א ֹ֤ ל
не
H3808

יָבוֹא֙
войдёт
H0935

אֶל־
в
H0413

הָעִי֣ר
–город

את הַזֹּ֔
–этот
H2063

א־ ֹֽ וְל
и–не
H3808

ה יוֹרֶ֥
выстрелит

ם שָׁ֖
там
H8033

חֵץ֑
стрелой
H2671

א־ ֹֽ וְל
и–не
H3808

יְקַדְּמֶנָּ֣ה
предстанет–пред–ним
H6923

ן מָגֵ֔
щит
H4043

א־ ֹֽ וְל
и–не
H3808

ךְ יִשְׁפֹּ֥
насыплет
H8210

עֳלֶ֖יהָ  
против–него

ה׃ סֹלְלָֽ
вала
H5550

Посему так говорит Господь о царе Ассирийском: "не войдет он в этот город и не бросит туда стрелы, и не 
приступит к нему со щитом, и не насыплет против него вала.

רֶך34ְ בַּדֶּ֥
дорогой
H1870

אֲשֶׁר־
которой

א בָּ֖
пришёл
H0935

הּ בָּ֣
по–ней

יָשׁ֑וּב
вернётся
H7725

וְאֶל־
и–в
H0413

יר הָעִ֥
–город

הַזֹּ֛את
–этот
H2063

א ֹ֥ ל
не
H3808

יָב֖וֹא
войдёт
H0935

נְאֻם־
слово
H5002

יְהוָֽה׃
ЙХВХ
H3068

По той же дороге, по которой пришел, возвратится, а в город сей не войдет, говорит Господь.
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י35 וְגַנּוֹתִ֛
и–защищу
H1598

עַל־
над

יר הָעִ֥
–городом

הַזֹּ֖את
–этим
H2063

לְהֽוֹשִׁיעָהּ֑
чтобы–спасти–его
H3467

י עֲנִ֔ לְמַֽ
ради–Меня
H4616

עַן וּלְמַ֖
и–ради
H4616

דָּוִ֥ד
Давида
H1732

י׃ עַבְדִּֽ
раба–Моего
H5650

ס
ס

Я буду охранять город сей, чтобы спасти его ради Себя и ради Давида, раба Моего".

׀וַיֵּצֵא֣ 36
и–вышел
H3318

מַלְאַךְ֣
ангел
H4397

יְהוָ֗ה
ЙХВХ
H3068

וַיַּכֶּה֙
и–поразил
H5221

בְּמַחֲנֵה֣
в–стане
H4264

אַשּׁ֔וּר
Ашшура
H0804

מֵאָ֛ה
сто
H3967

וּשְׁמֹנִ֥ים
и–восемьдесят
H8084

ה וַחֲמִשָּׁ֖
и–пять
H2568

אָלֶ֑ף
тысяч
H0505

ימוּ וַיַּשְׁכִּ֣
и–встали–рано
H7925

קֶר בַבֹּ֔
утром
H1242

וְהִנֵּ֥ה
и–вот
H2009

ם כֻלָּ֖
все–они
H3605

ים פְּגָרִ֥
трупы
H6297

ים׃ מֵתִֽ
мёртвые
H4191

И вышел Ангел Господень и поразил в стане Ассирийском сто восемьдесят пять тысяч человек. И встали 
поутру, и вот, все тела мертвые.

ע37 וַיִּסַּ֣
и–отправился
H5265

לֶךְ וַיֵּ֔
и–пошёл
H3212

וַיָּ֖שָׁב
и–вернулся
H7725

יב סַנְחֵרִ֣
Санхерив
H5576

לֶךְ־ מֶֽ
царь
H4428

אַשּׁ֑וּר
Ашшура
H0804

וַיֵּ֖שֶׁב
и–поселился
H3427

ינְוֵֽה׃ בְּנִֽ
в–Ниневии
H5210

И отступил, и пошел, и возвратился Сеннахирим, царь Ассирийский, и жил в Ниневии.

38֩ וַיְהִי
и–было
H1961

ה֙וּא
он
H1931

שְׁתַּחֲוֶ֜ה מִֽ
поклоняющийся
H7812

ית  ׀בֵּ֣
дом

ךְ נִסְרֹ֣
Нисроха
H5268

יו אֱלֹהָ֗
бога–его
H0430

לֶךְ אַדְרַמֶּ֙ וְֽ
и–Адрамелех
H0152

וְשַׂרְאֶ֤צֶר
и–Шарецер
H8272

֙ בָּנָיו
сыновья–его

הוּ הִכֻּ֣
поразили–его
H5221

רֶב בַחֶ֔
мечом
H2719

מָּה וְהֵ֥
и–они
H1992

נִמְלְט֖וּ
бежали
H4422

אֶרֶ֣ץ
землю
H0776

אֲרָרָ֑ט
Арарата
H0780

וַיִּמְלֹ֛ךְ
и–воцарился

סַר־ אֵֽ
Эсар
H0634

ן חַדֹּ֥
Хаддон
H0634

בְּנ֖וֹ
сын–его

יו׃ תַּחְתָּֽ
вместо–него
H8478

ס
ס

И когда он поклонялся в доме Нисроха, бога своего, Адрамелех и Шарецер, сыновья его, убили его мечом, 
а сами убежали в землю Араратскую. И воцарился Асардан, сын его, вместо него.
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